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NORGE

Følgende punkter er sjekket under/etter installasjonen: 

OK       Ikke OK 
Er ildstedet montert etter    ?negninsivnasgniretnom
Er størrelsen/avstand til brannmur i henhold til mont. anvisningen?  

  ?trellortnok elairetam trabnnerb lit dnatsva rE
  ?trellortnort
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DANMARK
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NORGE/DANMARK

3.0 Installasjon 





10

1.0 Kontroll och lagstiftning
Installation av en eldstad måste ske i enlighet med varje lands 
gällande bestämmelser. Samtliga lokala regler, inklusive de som 
gäller landsstandard och europeisk standard, måste följas när 
produkten installeras.
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3.0 Installation

3.1 Golv

Bärande underlag
Kontrollera att underlagets mått passar för eldstaden. I «2.0 
Tekniska data» finns viktspecifikationer. Vi rekommenderar att 
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SVENSKA

4.0 Service
Varning! Icke-auktoriserade modifieringar av produkten är inte 
tillåtna. 
Använd endast originalreservdelar.

4.1 Utbyte av luftkammare
1.  Ta ut högra och vänstra brännjärnet (fig. 8) inklusive 

isoleringen som ligger bakom brännjärnen.
2.  Luftkammaren (fig. 7) är stålplåten som sitter under  valvet 

och som är fästad med 12 st skruv. Dessa måste lossas.
3.  Banka försiktigt på luftkammaren så att den lossnar från 

kittet och ta sedan ut den genom dörren.
4.  Rensa bort alla rester av kitt i kittspåren och lägg på nytt kitt.
5.  Montera den nya luftkammaren med nya skruvar.
6.  Byt till nya isoleringsplattor bakom brännjärnen om dessa är 

skadade. Sätt därefter brännjärnen på plats.

4.2 Utbyte av valv med luftkammare
1.  Ta ut högra och vänstra brännjärnet (fig. 8) inklusive isolering 

som ligger bakom brännjärnen.
2.  Lyft av kokplattan. Skruva ut de fyra skruvarna som håller 

fast topplattan (från undersidan). Topplattan är fästad med 
pannkitt och den kan sitta fast. Banka då försiktigt så att den 
lossnar.

3.  Skruva ut de två skruvarna som sitter under längst bak på valvet 
(ej någon av de tolv på luftkammaren). Använd fast nyckel. 
Banka försiktigt på valvet med en hammare så att det lossnar.

4.  Ta ut valvet genom toppen av kaminen.
5. 
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1.0 Viranomaisvaatimukset
Tulisija on asennettava kunkin valtion paikallisten määräysten 
ja ohjeiden mukaisesti.
Tuotteen asennuksessa on noudatettava kaikkia paikallisia 
säännöksiä sekä kansallisia ja yleiseurooppalaisia normeja.
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SUOMI
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3.0 Installation

3.1 Floor
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ENGLISH
3.6 Control of functions
When the product is set up, always check the control functions. 
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1.0 Relación con las autoridades 
de distintos países
La instalación de una estufa debe efectuarse con arreglo a la 
normativa legal de cada país.
La instalación del producto debe cumplir toda la normativa legal 
en vigor, incluyendo la que se aplica a nivel nacional y europeo. 

Las instrucciones de montaje, instalación y del usuario se incluyen 
con el producto. Antes de utilizar el producto, la instalación la 
deberá aprobar una persona cualificada. 

La placa de características del producto se encuentra en la 
protección térmica debajo del producto, y está fabricada con 
material resistente al calor. En esta placa figura la información 
sobre identificación y d67a placa figura la .1111 n 
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ITALIANO

3.7 Eliminazione della cenere
Togliere la cenere radunandola con una paletta o un attrezzo 
simile e facendola passare dalla porta. Lasciarne un po’ sul fondo 



28

NEDERLANDS
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3.0 Installatie 

3.1 Vloer

Fundament
Het fundament moet op de haard berekend zijn. Zie «2.0 
Technische gegevens» voor het gewicht van de haard. Het wordt 
aanbevolen om een vloer die niet aan het fundament bevestigd is, 
een zogenaamde zwevende vloer, bij de installatie te verwijderen.

Vereisten ter bescherming van een houten 
vloer 
Jøtul F 602 beschikt over een hitteschild aan de onderkant van de 
haard. Dit hitteschild beschermt de vloer tegen warmtestraling. 
De haard kan daarom rechtstreeks op een houten vloer worden 
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NEDERLANDS

3.6 Controle van de 
bedieningselementen
Controleer altijd de bedieningsfuncties wanneer de haard op zijn 
plaats staat. Deze moeten gemakkelijk beweegbaar zijn en naar 
behoren functioneren.

De Jøtul F 602 is uitgerust met het volgende regelmechanisme:

Ventilatieopening afb. 6 D
Links:  gesloten
Rechts: open

3.7 De as verwijderen
Verwijder de as via de deur met een schepje of iets dergelijks. 
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